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Openingszang en begroeting

Na schuldbelijdenis 1 en 2 wordt gezegd of gezongen:

Heer ontferm U� Mis ‘Het brandende braambos’, B. Bartelink

of	 Kyrie, eleison. Christe, eleison. Kyrie, eleison.

Lofzang

Schuldbelijdenis 1 
Ik belijd voor de almachtige God, - 
en voor u allen, - dat ik gezondigd 
heb - in woord en gedachte, - in 
doen en laten, - door mijn schuld, 
- door mijn schuld, - door mijn 
grote schuld. - Daarom smeek ik 
de heilige Maria, altijd maagd, - 
alle engelen en heiligen, - en u, 
broeders en zusters, - voor mij te 
bidden tot de Heer, onze God.
Moge ... – Amen.

Schuldbelijdenis 2
Heer, ontferm U over ons. – Wij 
hebben gezondigd.
(of gezongen, zie onder)

Toon ons, Heer, uw barmhartig-
heid. – En schenk ons uw heil.
Moge ... – Amen. 
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of	 Gloria in excelsis Deo et in terra pax hominibus bonae voluntatis. 
Laudamus te, benedicimus te, adoramus te, glorificamus te, gratias 
agimus tibi propter magnam gloriam tuam, Domine Deus, Rex 
caelestis, Deus Pater omnipotens. Domine Fili Unigenite, Iesu Christe, 
Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris, qui tollis peccata mundi, 
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miserere nobis; qui tollis peccata mundi, suscipe deprecationem 
nostram. Qui sedes ad dexteram Patris, miserere nobis. Quoniam 
tu solus Sanctus, tu solus Dominus, tu solus Altissimus, Iesu Christe, 
cum Sancto Spiritu: in gloria Dei Patris. Amen. 

Gebed

DIENST VAN HET WOORD

Antwoordpsalm  Psalm 33                                  � t. A. Bronkhorst; m. F. Bullens

Jubelt, gerechtigen, voor de Heer, wie vroom is dient Hem te loven. 
Eert dan de Heer met citerspel, en speelt voor Hem op de harp. – 
Refrein

Oprecht is immers het woord van de Heer en al wat Hij doet is 
betrouwbaar. Recht en gerechtigheid heeft Hij lief, de aarde is vol van 
zijn mildheid. – Refrein

Eerste lezing
Handelingen 6,1-7

Toen in die dagen het aantal leer-
lingen steeds toenam, begonnen 
de Hellenisten tegen de Hebreeën 
te morren, omdat bij de dagelijk-
se ondersteuning hun weduwen 
achtergesteld werden.
De twaalf riepen nu de leerlingen 
in vergadering bijeen en zeiden: 
‘Het past niet dat wij het woord 
Gods verwaarlozen door de zorg 
voor de ondersteuning. Ziet dus 
uit, broeders, naar zeven man-
nen uit uw midden, van goede 
faam, vol van geest en wijsheid. 
Hen zullen wij dan met dit ambt 
bekleden, terwijl wij onszelf zul-
len blijven wijden aan het gebed  

en de bediening van het woord.’
Dit voorstel vond instemming 
bij de gehele vergadering en zij 
kozen Stefanus, een man vol 
geloof en heilige geest, Filippus, 
Próchorus, Nikánor, Timon, 
Pármenas en Nikoláüs, een pro-
seliet uit Antiochië. Dezen wer-
den aan de apostelen voorgedra-
gen, die na gebed hun de han-
den oplegden. Het woord Gods 
breidde zich uit en het aantal 
leerlingen in Jeruzalem vermeer-
derde sterk; ook een groot aantal 
priesters gaf zich gewonnen aan 
het geloof.
Zo spreekt de Heer. 
Wij danken God.
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Maar het is God die zijn dienaars bewaakt, hen die op zijn gunst ver-
trouwen. Dat Hij hen redden zal van de dood, bij hongersnood hen 
zal voeden. – Refrein

Alleluia� t. Gregoriaans; m. NSGV

Ik ben de weg, de waarheid en het leven;
Niemand komt tot de Vader, tenzij door Mij. – Refrein

Tweede lezing
1 Petrus 2,4-9

Dierbaren, treedt toe tot de Heer, 
de levende steen, door de men-
sen verworpen, maar uitverkoren 
en kostbaar in het oog van God. 
Laat ook uzelf als levende ste-
nen voegen in de bouw van de 
geestelijke tempel. Draagt als een 
heilige priesterschap geestelijke 
offers op, die welgevallig zijn aan 
God door Jezus Christus. Daarom 
staat er in de Schrift: ‘Ik leg in 
Sion een steen, een uitverkoren, 
kostbare hoeksteen. En wie op 
Hem vertrouwt, zal niet worden 
teleurgesteld.’
Kostbaar, dat geldt voor u die 
gelooft. Maar voor de ongelovi- 

gen geldt: ‘De steen die de bouw-
lieden hebben afgekeurd, die is 
de hoeksteen geworden,’ maar 
ook ‘een steen waaraan zij zich 
stoten, een rots waarover zij strui-
kelen.’ Zij stoten zich, omdat zij 
het woord weigeren te gehoorza-
men; en daartoe waren zij ook 
bestemd. Maar gij zijt een uitver-
koren geslacht, een koninklijke 
priesterschap, een heilige natie, 
Gods eigen volk, bestemd om de 
roemruchte daden te verkondi-
gen van Hem die u uit de duister-
nis heeft geroepen tot zijn won-
derbaar licht.
Zo spreekt de Heer.
Wij danken God.

Evangelie   Johannes 14,1-12
In die tijd zei Jezus tot zijn leer-
lingen: ‘Laat uw hart niet veront-
rust worden. Gij gelooft in God, 
gelooft ook in Mij. In het huis van 
mijn Vader is ruimte voor velen. 
Ware dit niet zo, dan zou Ik het u 
hebben gezegd, want Ik ga heen 
om een plaats voor u te bereiden. 
En als Ik ben heengegaan en een 
plaats voor u heb bereid, kom Ik 
terug om u op te nemen bij Mij, 
opdat ook gij zult zijn waar Ik  

ben. Gij weet waar Ik heenga en 
ook de weg daarheen is u bekend.’
Tomas zei tot Hem: ‘Heer, wij 
weten niet waar Gij heengaat: 
hoe moeten wij dan de weg 
kennen?’ Jezus antwoordde: 
‘Ik ben de weg, de waarheid en 
het leven. Niemand komt tot 
de Vader tenzij door Mij. Als ge 
Mij zoudt kennen, zoudt gij ook 
mijn Vader kennen. Nu reeds 
kent gij Hem en ziet gij Hem.’
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m. J. Valkestijn

Homilie of overweging

of	 Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et 
terrae, visibilium omnium et invisibilium. - Et in unum Dominum 
Iesum Christum, Filium Dei Unigenitum, - et ex Patre natum ante 
omnia saecula. - Deum de Deo, lumen de lumine, Deum verum de 
Deo vero, - genitum non factum, consubstantialem Patri: per quem 
omnia facta sunt. - Qui propter nos homines et propter nostram 
salutem descendit de caelis. - Et incarnatus est de Spiritu Sancto 
ex Maria Virgine, et homo factus est. - Crucifixus etiam pro nobis 
sub Pontio Pilato; passus et sepultus est, - et resurrexit tertia die, 
secundum Scripturas, - et ascendit in caelum, sedet ad dexteram 
Patris. - Et iterum venturus est cum gloria, iudicare vivos et mor-
tuos, cuius regni non erit finis. - Et in Spiritum Sanctum, Dominum 
et vivificantem: qui ex Patre Filioque procedit. - Qui cum Patre et 
Filio simul adoratur et conglorificatur: qui locutus est per prophe-
tas. - Et unam, sanctam, catholicam et apostolicam Ecclesiam. - 
Confiteor unum baptisma in remissionem peccatorum. - Et exspecto 
resurrectionem mortuorum, et vitam venturi saeculi. Amen.

Geloofsbelijdenis
Ik geloof in God, de almachtige 
Vader, - Schepper van hemel en 
aarde. - En in Jezus Christus, zijn 
enige Zoon, onze Heer, - die ont-
vangen is van de heilige Geest, 
- geboren uit de maagd Maria, - 
die geleden heeft onder Pontius 
Pilatus, - is gekruisigd, gestorven 
en begraven, - die nedergedaald is 
ter helle, - de derde dag verrezen 

uit de doden, - die opgestegen 
is ten hemel, - zit aan de rech-
terhand van God, de almachtige 
Vader, - vandaar zal Hij komen 
oordelen de levenden en de 
doden. - Ik geloof in de heilige 
Geest; - de heilige katholieke kerk, 
- de gemeenschap van de heiligen; 
- de vergeving van de zonden; - de 
verrijzenis van het lichaam; - en 
het eeuwig leven. Amen.

Hierop zei Filippus: ‘Heer, toon 
ons de Vader; dat is ons genoeg.’ 
En Jezus weer: ‘Ik ben al zolang 
bij u en gij kent Mij nog niet, 
Filippus? Wie Mij ziet, ziet de 
Vader. Hoe kunt ge dan zeggen: 
Toon ons de Vader? Gelooft ge 
niet dat Ik in de Vader ben en de 
Vader in Mij is? De woorden die 
Ik u zeg, spreek Ik niet uit Mijzelf, 

maar het is de Vader die, blijvend 
in Mij, zijn werk verricht. Gelooft 
Mij: Ik ben in de Vader en de 
Vader is in Mij. Of gelooft het 
anders omwille van de werken.
Voorwaar, voorwaar, Ik zeg u: 
Wie in Mij gelooft, zal ook zelf de 
werken doen die Ik doe. Ja, gro-
tere dan die zal hij doen, omdat 
Ik naar de Vader ga.’

V: Zo spreekt de Heer, A: wij dan ken God.

,
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Voorbede� t. NRL; m. Berne Media|liturgie

Bij een viering van Woord en gebed volgt nu de slotritus
of eventueel de communieviering (zie blz. 10).

EUCHARISTIE

BEREIDING VAN DE GAVEN

Bidt, broeders en zusters...
Moge de Heer het offer uit uw handen aannemen, tot lof en eer 
van zijn Naam, tot welzijn van ons en van heel zijn heilige kerk.

Gebed over de gaven

EUCHARISTISCH GEBED

De Heer zal bij u zijn. – De Heer zal u bewaren.

Verheft uw hart. – Wij zijn met ons hart bij de Heer.

Brengen wij dank aan de Heer, onze God.
Hij is onze dankbaarheid waardig.

	 Sanctus, - Sanctus, - Sanctus - Dominus Deus Sabaoth. - 
	 Pleni sunt caeli et terra - gloria tua. - Hosanna in excelsis. - 
	 Benedictus qui venit in nomine Domini. - Hosanna in excelsis.

U danken wij, Heer God, omwil-
le van uw heerlijkheid, en om 
heil en genezing te vinden zul-
len wij uw Naam verkondigen, 
al onze dagen maar vooral in 
deze tijd bezingen wij U. Want 
ons paaslam, Christus, is voor ons 
geslacht.
Hij houdt nooit op zich geheel en 
al voor ons te geven, Hij spreekt 
voor ons bij U ten beste, voor 

altijd. Zijn offer is volbracht, Hij 
sterft niet meer, Hij is het Lam 
dat werd gedood en toch in leven 
blijft.
Vreugde om het paasfeest vervult 
ons, mensen die op aarde wonen, 
vreugde vervult de engelen in de 
hemel, de machten en de krach-
ten die U loven, die U dit lied 
toejuichen zonder einde:
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Gij zijt waarlijk heilig, onze Heer, 
de bron van alle heiligheid. Heilig 
dan deze gaven met de dauw van 
uw heilige Geest, dat zij voor ons 
worden tot Lichaam en Bloed van 
Jezus Christus onze Heer.

Toen Hij werd overgeleverd en 
vrijwillig zijn lijden op zich nam, 
nam Hij het brood, sprak de dank-
zegging uit, brak het en gaf het 
zijn leerlingen met deze woor-
den: Neemt en eet hiervan, gij 
allen, want dit is mijn Lichaam, 
dat voor u gegeven wordt.

Zo nam Hij na de maaltijd ook de 
kelk, sprak opnieuw de dankzeg-
ging uit, en gaf hem zijn leerlin-
gen met deze woorden: Neemt 
deze beker en drinkt hier allen 
uit, want dit is de beker van het 
nieuwe altijddurende verbond, 
dit is mijn Bloed dat voor u en 
alle mensen wordt vergoten tot 
vergeving van de zonden. Blijft 
dit doen om Mij te gedenken.

Verkondigen wij het mysterie van 
het geloof.
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Als wij dan eten 3

Zijn dood en verrijzenis indach-
tig, God, bieden wij U aan het 
levensbrood en de kelk van het 
heil. Wij danken U omdat Gij ons 
waardig keurt om voor uw aange-
zicht te staan en uw heilige dienst 
te verrichten. Zó delen wij in het 

Lichaam en Bloed van Christus 
en wij smeken U dat wij door de 
heilige Geest worden vergaderd 
tot één enige kudde.

Denk toch, Heer, aan uw kerk, 
verspreid over de hele wereld, dat 

m. B. Bartelink
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COMMUNIERITUS

Gebed des Heren

Verlos ons, Heer...

Want van U is het koninkrijk en de kracht en de heerlijkheid in 
eeuwigheid. 

Vredesritus

Breken van het brood

haar liefde volkomen wordt, één 
heilig volk met N. onze paus en 
N. onze bisschop, en allen die uw 
heilig dienstwerk verrichten.

Gedenk ook onze broeders en zus-
ters die reeds ontslapen zijn in 
de hoop der verrijzenis, ja, alle 
gestorvenen dragen wij op aan 
uw zorg. Neem hen aan en laat 
hen verschijnen in het licht van 
uw gelaat.

Wij vragen U, ontferm U over 
ons allen, opdat wij tezamen met 
de maagd Maria, de moeder van 

Christus, met de heilige Jozef, 
haar bruidegom, met de aposte-
len en met alle heiligen, die hier 
eens leefden in uw welbehagen, 
waardig bevonden worden het 
eeuwig leven deelachtig te zijn 
en U loven en eren. Door Jezus 
Christus, uw Zoon.

Door Hem en met Hem en in Hem 
zal uw Naam geprezen zijn, Heer 
onze God, almachtige Vader, in 
de eenheid van de heilige Geest 
hier en nu en tot in eeuwigheid. 
– Amen. 

Onze Vader, die in de hemel zijt, 
uw naam worde geheiligd, uw rijk 
kome, uw wil geschiede, op aarde 
zoals in de hemel. Geef ons heden 
ons dagelijks brood en vergeef ons 
onze schulden, zoals ook wij ver-
geven aan onze schuldenaren en 
breng ons niet in beproeving maar 
verlos ons van het kwade. 

Pater noster, qui es in caelis:  
sanctificetur nomen tuum; - 
adveniat regnum tuum; - fiat 
voluntas tua, - sicut in caelo, et in 
terra. - Panem nostrum cotidianum 
da nobis hodie; - et dimitte nobis 
debita nostra, - sicut et nos 
dimittimus debitoribus nostris; - 
et ne nos inducas in tentationem; 
sed libera nos a malo.
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of	 Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis. (herhalen)
	 Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona nobis pacem.

Uitnodiging tot de communie

Zalig zij...
Heer, ik ben niet waardig, dat Gij tot mij komt,
maar spréék en ik zal gezond worden.

Communiezang

Gebed na de communie

SLOTRITUS
Zegen en wegzending

DANKGEBED COMMUNIEVIERING

t. NRL; m. FL. v.d. Putt/M. Pirenne
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Mis 'Het brandende braambos'

A men, a men.

Aan U zij al le eer en glo rie tot in eeu wig heid.

God van de machten, in het de-
len van het brood herkennen wij 
uw Zoon, onder ons aanwezig 
als de Verrezene. Wek ook ons op 
tot waarachtig leven. – Acclamatie 

Wij prijzen U om uw Zoon Jezus 
die weldoende rondging en op-
kwam voor zwakken en zieken. 
Hij die zichzelf gaf ten einde toe 
is onze weg ten leven geworden. 
– Acclamatie 

U hebt Jezus uit de doden doen 
opstaan en Hem verheven aan 
uw rechterhand. Hij die zichzelf 

in liefde gaf werd beeld van uw 
liefde voor ons. – Acclamatie 

U komt aan het licht waar Jezus 
verschijnt aan zijn leerlingen, 
vrede schenkt en zonden ver-
geeft. Hij leeft onder ons, nodigt 
ons uit in Hem te geloven en 
schenkt ons zijn Geest. – Acclamatie

U hebt ons gemaakt tot men-
sen die leven uit nieuwe levens-
kracht om te gelijken op de 
nieuwe Adam, Jezus Christus, de 
Heer. Hij leeft met U tot in eeu-
wigheid. – Allen: 

A men, a men.

Aan U zij al le eer en glo rie tot in eeu wig heid.



11

GEZANGEN

1. 	 Beurtzang uit Psalm 118� t. H. Oosterhuis e.a., Vijftig Psalmen; m. B. Huijbers

Mijn God zijt Gij, U wil ik danken mijn God, U in de hoogte steken.
Ik spreek U uit, ik noem uw Naam, zowaar als ik leef.

Ik was gevangen en riep: God. En Hij heeft mij geantwoord. Hij heeft
mij de ruimte gegeven. Hij komt voor mij op als een vriend. – Refrein

Beter te schuilen bij God, dan te vertrouwen op mensen. Beter te
schuilen bij God, dan te vertrouwen op macht. – Refrein

Ik was geslagen, maar God heeft mij overeind geholpen. Ik zal niet
sterven, ik zal leven, Hij tilt mij op. – Mijn God zijt Gij, U wil ik
danken, mijn God, U in de hoogte steken. Ik spreek U uit, Ik noem uw 
Naam, zowaar als ik leef. – Refrein

2.	 Christus die verrezen is� t. G. Wijdeveld; m. A. de Klerk
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3.	 Cantate Domino, cantate� t. J. Duin; m. J. Raas

Zingt, mensen, bij het ochtendgloren, 
dat wij geboren zijn uit licht. 
Wat wordt bedreigd en lijkt verloren 
dat kun je in een lied soms horen: 
wij leven voor Gods Aangezicht. – Refrein
 
Zing, aarde, van Gods grote wonder, 
dat er gerechtigheid geschiedt. 
Zing bij het bloed van al je wonden, 
één heeft zich met jouw lot verbonden. 
Het is zijn hand die redding biedt. – Refrein

Zing, water, met je brede stromen 
waarlangs het land te wachten ligt, 
waarlangs wij van de vrede dromen, 
totdat het koninkrijk zal komen 
en alles krijgt een nieuw gezicht. – Refrein

Komt dan en zingt hier, stervelingen, 
dit is het huis van brood en wijn. 
Zegent de Heer der zegeningen, 
Oorsprong van alle goede dingen. 
Zijn Naam moet klinken waar wij zijn. – Refrein

4.	 Kondig het aan� t. + m. P. Schollaert
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1. Voorzang; 2. Allen:
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Kondigt het aan: de Heer is verrezen
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5.	 U kennen, uit en tot U leven� t. A. den Besten; m. G. Neumark

Gij zijt het brood van God gegeven, de spijze van eeuwigheid;
Gij zijt genoeg om van te leven voor iedereen en voor altijd.
Gij voedt ons nog, o hemels brood, met leven midden in de dood.

O Christus, ons van God gegeven, Gij tot in alle eeuwigheid
de weg, de waarheid en het leven, Gij zijt de zin van alle tijd.
Vervul van dit geheimenis uw kerk die in de wereld is.
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Kondigt het aan: de Heer is verrezen
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6.	 Wij groeten u, o Koningin� t. J. Seidenbusch (bew); m. Salve Regina Coelitum

7.	 Loof, zing en prijs de Heer, Psalm 117� m. Taizé
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LATIJNSE GEZANGEN

Introitus   Psalm 98
Cantate Domino canticum 
novum, alleluia: quia mirabilia 
fecit Dominus, alleluia: ante con-
spectum gentium revelavit iusti-
tiam suam, alleluia, alleluia.

1e Alleluia   Psalm 118
Alleluia, alleluia.
Dextera Dei fecit virtutem: dexte-
ra Domini exaltavit me. Alleluia.

2e Alleluia   Romeinen 6
Alleluia, alleluia.
Christus resurgens ex mortuis 
iam non moritur: mors illi ultra 
non dominabitur. Alleluia.

Offertorium   Psalm 66
Iubilate Deo, universa terra, 
iubilate Deo, universa terra: psal-
mum dicite nomini eius: venite, 
et audite, et narrabo vobis, 
omnes qui timetis Deum, quanta 
fecit Dominus animae meae, 
alleluia.

Communio   Johannes 14
Tanto tempore vobiscum sum, 
et non cognovistis me? Philippe, 
qui videt me, videt et Patrem, 
alleluia: non credis quia ego in 
Patre et Pater in me est? Alleluia, 
alleluia.

Zingt voor de Heer een nieuw 
gezang, alleluia: want wonderen 
heeft Hij verricht, alleluia; ten aan-
schouwen van de volkeren heeft Hij 
zijn gerechtigheid geopenbaard, 
alleluia, alleluia.

Alleluia, alleluia.
De rechterhand van God heeft zijn 
kracht getoond; de rechterhand van 
de Heer heeft mij verheven. Alleluia.

Alleluia, alleluia.
Christus uit de dood verrezen, sterft 
niet meer; de dood zal geen macht 
meer over Hem hebben. Alleluia.

Jubelt, heel de aarde, God ter eer; 
jubelt, heel de aarde, God ter eer; 
zingt een loflied voor zijn Naam. 
Komt en hoort en ik zal u verhalen, 
gij allen die God vreest, welke grote 
dingen de Heer gedaan heeft aan 
Mij. Alleluia.

Ik ben al zo lang bij u en gij kent Mij 
niet? Filippus, wie Mij ziet, ziet de 
Vader, alleluia; gelooft ge niet dat Ik 
in de Vader ben en de Vader in Mij 
is? Alleluia, alleluia.



Bezinning
Allen gezalfd 
 
Zij zullen priesters zijn van God en Christus en met Hem 
als koningen heersen. Dat laatste gaat niet alleen over 
bisschoppen en priesters, die in eigenlijke zin priesters 
genoemd worden in de kerk, maar ook over hen die wij 
christenen noemen en die gezalfd zijn met hetzelfde chrisma 
en daarom kunnen wij hen allemaal priesters noemen, 
omdat zij ledematen zijn van de enige priester. 
 
Augustinus van Hippo (+ 430)

Heerlijkheid en liefde
 
De paastijd is het geschikte moment om terug te gaan naar 
de laatste woorden van Jezus die hij uitsprak in aanwezigheid 
van zijn leerlingen vooraleer zijn Lijden binnen te gaan. Die 
woorden herhalen het essentiële van Jezus’ mysterie en van 
de wijze waarop wij hem toebehoren.
In dit evangelie volgen twee thema’s elkaar op die op het 
eerste gezicht niets gemeen hebben; de Heerlijkheid en de 
Liefde. Het is de Heerlijkheid die Jezus nu zal ontvangen van 
zijn Vader; en de Liefde die de leerlingen, Jezus’ voorbeeld 
hierin volgend, nu elkaar moeten toedragen.
 
André Louf, Mijn liefde is U genoeg. Cyclus C

Levensvreugd is niet iets  
wat je zo maar ineens hebt. 
Ze komt door iets anders heen 
dat donker is en pijn doet.
 
Vincent de Paul, in De armen dichtbij


